To want, wil istemek, dilemek LM clag - cle
He wanted, desired Istedi, diledi [ A
Staring Donakalmis A l#u
Those who drink Igenler . ujj)\_w
Those who drink Igenler o uﬁ,)\wy
Be (imp) partner to them Onlara ortak ol s ° 5C 2@
Side, shore Taraf, kiyi (1} diab
Poet Sair s j‘;b
Intercessors Sefaat edenler, aracilik edenler Cm u**’ :
They opposed Kars! geldiler A | ji L
Grateful, thankful Siikreden S j.ﬂ,,«
Grateful, thankful Siikreden K \;\M
Grateful ones Slikredenler J.§..~ O 3 jf L
Grateful ones Siikredenler K o Jf Ll
His manner, character Yapisi, 0zelligi Ji.« A.JS L
Lofty, high Yiice s s;‘?v’\«w
Affair, matter Is, konu olé OL&
Their affair Onlarin igleri ole ("G" :
He who has hatred for you Sana kin besleyen [ &u\wu
Witness Sahit, géren SV Jals
Witness Sahit, gdren A \.m\.,,.,
Witnesses Sahitler A 5 jf&\w
Witnesses Sahitler g RT G
To consult Istisare etmek, danigmak g g j\.wf» - Jals
Consult (imp) them Onlarla istisare et BT (,.i) )\.3
It was made to appear similar Benzetildi b A-ii
Winter Kis g 9\}“;.5\
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Divided, diverse Daginik o s
Arose, came about Ortaya Gkt JE? J,w
Tree, vegetation Agag, ot s J,QLJ\
Tree Agag Je af;:.)\
Its tree Onun agacl Je & J,w
Their tree Onun agac s \AJ_,W
To become greedy Cimri olmak, a¢ gozIi olmak T é_w - C:.“”’
Greed, stinginess Cimrilik, bencillik T égi.i\
Their fat Onlarin ig yaglari S Ligh sied
To bind, reinforce Baglamak, kuvvetlendirmek S fx.;_» - fu
Firm, strong Siddetli, getin S 2\:@,
Firm, strong Siddetli, getin S 31
We strengthened Bagladik, gtiglendirdik ER v L3
Bind firmly (imp, pl) Baglayin S | ;iﬁi
Severe Siddetli SAE KURKS
Severe Siddetli SULE N .u
Bad, evil, worse Kotd, ser, daha kotd, kotdlik BPe-: j:,j\
Bad, evil, worse Koti, ser, daha kott, kotillik By \;M,
Drink Icecek . N5
Drink Icecek . é)u\}w
Your drink Icecegin . a_,\ﬂ
His drink Onun icecegi o ij\fw
To drink icmek o Cb,w.’ } uﬂ
He drank icti b o JM
Drinking icis, icme o ufi
Share of drinking Su igme hakki O Ny
They drank Ictiler . \ )jJ-M’
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To expand, open

Agmak, genisletmek

- T
He expanded, opened Acti, genigletti A C JM,
Disperse (imp) Dagit 5 J:-w
Small group Kiigiik topluluk Sy I 3%
Spark Kivilcim P ),w
He ordained Kanun koydu, yol belirledi & i ot
In flocks Siriiler halinde g 5%
Law Seriat, kanun g U,JM,
They ordained Din olarak kabul ettiler & | j’; f,,
East, eastern Dogulu, doguda S s
East, eastern Dogulu, doguda 3 5%
Polytheism, associate partners | Sirk, ortak kosma Qs A%l
Partners Ortaklar G Aty ,:
Your (pl) partners Ortaklariniz 44 (i_’{;\_’{ Jj,
Their partners Onlarin ortaklari 0 s vj;;\_{ ;«i
Your (pl) partners Ortaklariniz G ("_’{ 3\5 fi,
Our partners Ortaklarimiz G \_,3\5 ;«i
Their partners Onlarin ortaklari G ("33‘5 fi,
Your (pl) partners Ortaklariniz 4 g (:()\_{ fi,
My partners Benim ortaklarim G u"\’{fi'
Your (pl) polytheism Sizin sirkiniz 3 (':<§ >
His evil Onun serri, kGtalugu gy ;ﬁM
They sold Sattilar S o s ,»
They sold him Onu sattilar S f o 3),«»
Ordained way, law Seriat, kanun, yol & ixy f»
Partner Ortak ) > :Ju,w
Its shoot Filizi (1} ek
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Direction Yon, taraf }hﬂ J.)aw
Its direction Onun tarafi, yond j)a_.d ;jjiw
Nonsense Sacma Ll Ua)aw
Symbols Nisaneler, siarlar, semboller gEN J; i
Columns, branches Kollar, dallar, gruplar e u&i,
To realize, understand Anlamak, suur etmek eSS j_;.m, - JM
Poetry Siir Jes) -3 w |
Poets Sairler Jes é\};i}\
Sirius Si'ra yildizi eSS L;’,L;J\
Nations, branches Milletler, dallar e v G )i;
Shuaib (pbuh) Suayb (AS) L_W: w&’;
He impassioned her Onun kalbini yakti Chsds Y
To keep busy Alikoymak, mesgul etmek J,.,,, :}M - JM
Occupation Mesguliyet Jxa J;:
It kept us busy Bizi mesgul etti Jxa s
Brink, side Kenar gy Lk
Healing Sifa A 2\.0.«»)
Intercession Sefaat, tavsiye, yol, aracilik o ::«LM
Their intercession Onlarin sefaati o V.é_ipw
Two lips ki dudak aih u**““
To intercede Sefaat etmek, aracilik yapmak o é.a_w - c.u
Even Cift i C“":“‘”
Intercessors Sefaatgiler, aracilar C“"” 9\&;
Your (pl) intercessors Sizin sefaatgileriniz, aracilariniz C_Q..w x 9\,‘_‘,_:,
Our intercessors Sefaatgilerimiz, aracilarimiz C“"” \_,3\,&:
Twilight glow, evening twilight Safak, aksam alaca karanhgi g T d,a.:d\
To heal, cure lyilestirmek, sifa vermek A u""“" - u"‘“"
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Intercessor Sefaatgi, araci Cm 2...0.«)
Great trouble Biytik zorluk g7 :,M
To cleave Yariimak A f,:,., - :5.w
Splitting Yarma, yariima g5 i
Dissension, disagreement Muhalefet, anlagmaziik g gu.w
My dissension Bana karsi gelmeniz (3 < \.M
Difficulty Zorluk, mesakkat A :\_:.ij\
We cleaved Yardik (3R Ciid
They became wretched KotU oldular, mutsuz oldular gy | ).:.w
Our wretchedness Azginhigimiz gy }j,u
Wretched, unhappy Koti, mutsuz gy b4 ;
Wretched, unhappy Kotl, mutsuz gy t’..a.w
To doubt Stiphe etmek SIS : 55 - S
Doubt Siphe gt qw
To be grateful, thank Siikretmek K } L - J§M
He became grateful, thanked Sukretti J.§..~ J.§..~
Thank, gratefulness Stikr K R
You (pl) became grateful Sikrettiniz J.§..~ (,i "<k
Its type, character Onun sekli Ji.« AJSM
Grateful, appreciative \(/)é)rlérg;?kreden, §ljkr?n karsiligini JSM j :
Grateful, appreciative \(;D;I;Eukreden, stkrun karsiligini J—<M \j "
Thank, gratefulness Siikiir S )y ;
Left Sol e JL:.J\
Lefts Sollar Joe & ]
Their lefts Onlarin sollari o Y Lo
Sun Giines s UMLJ\
Sun Gunes e I
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Hatred Nefret s

Flame Alev S, S\
Flame Alev s Gles
Testimonies Sehadetler, sahitlikler Al g/)\b\.@.w
Their testimonies Onlarin sehadetleri, sahitlikleri A V.@.:\:L@.M
Visible, testimony Gorinen, sahitlik A §3L§.§J\
Our testimony Bizim sahitligimiz A R
Their testimony Onlarin sahitligi A %3 .>\.€.-
Their (dual) testimony O ikisinin sahitligi g \.o.@.:b ”
Flames Alevler g L_é.i
To witness, see Sahit olmak, gormek gl i\«.w - .L@.,.»
He witnessed Sahit oldu, gordii A ,ue.w
Witnesses, martyrs Sahitler, mevcutlar, sehitler A ;\Lg.i
Your witnesses Sahitleriniz B! (,3 : J.@.i
| witnessed, saw Sahit oldum, gordim Al iu\.@.w
You (pl) witnessed, saw Sahit oldunuz, gordiniz Al ('.:.«\.é..w
We witnessed, saw Sahit olduk, gordiik dgd bags
They witnessed, saw Sahit oldular, gordler Al | ji\.@..w
Month Ay (zaman) o ,@.:J\
Month Ay (zaman) o ‘J.@.w
Two months iki ay o u.,J.@.M
Desires Sehvetler g g\}éﬁd\
Lust, desire Sehvet g 0).€.w
Witnesses Sahit olanlar, sahitler A 3 j.é.i
Witnesses Sahit olanlar, sahitler Agd 13 )é.i
Months Aylar o J }.é_é)\
Witness Sahit gl 1‘.@.“
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Witness Sahit g ‘J.&@.w
Two witnesses Iki sahit Agd oy .LA.G.M:
Wailing Kukreyen g TR [}*@.w
Wailing Kukreyen g TR ; > :
Flame Alev b i L\};
Mixture Karigim P b}w
Consultation Sura, danisma, istisare e S },:
Weapon Silah KPS is ;MS\
Roasting Yakma S 5 6}«)
Thing Sey L.w : u"“"
Devils Seytanlar o wk\.:d\
Their devils Onlarin geytanlari u.la« (,.@_,.Ja\.w
White-haired Ak sagli s Lo
White-haired Ak sagll et (W92
White-hair Ak saglilk o i
Blemish Alaca =3 w
You wanted Istedin L Eid
You (pl) wanted istediniz L.w s
You (dual) wanted Siz ikiniz istediniz L.w - v
Old ihtiyar, yasl — é_.w
old intiyar, yasli G PR
Devil, satan Seytan o Z)UQM:J\
Devil, satan Seytan o L&L}Luw
Group, party, sect Bolim, grup, ayrilik Bt C.M
Group, party, sect Bélim, grup, ayrilik o 0
Group, party, sect BoIUm, grup, ayrilik . dx o
His party Onun toplulugu s Er
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We wanted Istedik LM L
Old men intiyarlar, yaslilar s = ji’:ﬂ
Thing Sey L Es
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